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Surat ni
YOHANES
Men Koporotoluna
Tabea’
1-4

1Yaku' penatua.

Bona i Gayus, men kolingu'ku men parasaya na
pisiso’ men kana'.*

2Utusku men kolingu'ku! Yaku' sambayangkon
kada' i koo sulano sian nongko'upa ka' malesi'
na giigii' tutuo'om, koi men yaku' inti'i santuo'om
uga' sian nongko'upa. 3 Yaku' nobeles tuu' gause
isian toropil utus men sa'angu’' kaparasaya'an
taka nambantilkon na ingku' se' i koo malolo' na
pisiso’ men kana', ka' tumuo' mongololo' pisiso’
men kana' iya'a. 4 Sianta upa sambana men ko-
belesku saliwakon nongorongor lele se' anakku
tumuo' mongololo' pisiso’ men kana'.

Yohanes nuntunde'i Gayus
5-8
5 Utusku men kolingu'’ku! Koo malolo' tuu'
mangalawei utus sa'angu' kaparasaya'an maupo
mianna sianpo koo inti'i. 6 Raaya'a nuntun-
dunkonmo na jama'at se' i koo molingu'kon tuu'i
raaya'a. Pore uga' kaluikoo mantarai upa men bo
kokosidana i raaya'a na salan gause wawau men
koiya'a daa kikira'na Alaata'ala. 7 Supu-supuana

* 1:1 Tun. 19:29; Rm. 16:23; 1Kor. 1:14
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mingilimang palimangonna i Kristus, raaya'a na-
marereimo laiganna see sian nangalabot upa-
upa na mian men sian mingintii Alaata'ala.
8 Mbaka' i kita tio mangalawei simbaya'ta men
koiya'a, kada' i kita uga' tonsoop munsunsungkon
iraaya'a mengelelekon pisiso’' men kana'.

Diotrepes tii Demetrius
9-12

9 Yaku' nuntulismo surat titiu' bona jama'at,
kasee i Diotrefes men mingkira' tongaan se' ia
bo pinginti'i sian mansangadai i kai. 10 Mbaka'
kalu i yaku' taka, pa'ase'onku kada' pakanasai a
upa men limangonna, gause ia nengeneengkon
wurung men ba'idek na ko'omai. Wawauna
men Kkoiya'a sianpo kinodaana. Ia taasi' tongko'
kundakon utus sa'angu' kaparasaya'an men taka,
kasee ia uga' mongkokundakon mianna jama'at
men nangalaboti mian men tumaka iya'a. Ia
nanggau'kon mian men nangalaboti pataka i
raaya'a notonguar na jama'at.

11 Utusku men kolingu'ku! Alia mongololo'
men ba'idek, kasee 1olo' a men pore. Mian men
mingilimang pore, ia ringkat na Alaata'ala, kasee
mian men mingilimang ba'idek, ia sianpo ning-
inti'i Alaata'ala.

12 Giigii' mian mompotuutuu' wawau men pore
ni Demetrius. Ka' uga' limangna men kana'
iya'a mompotuutuu' i ia. Kai uga' mompotuutuu'
wawauna men pore. Ka' koo inti'i se' men taemai
kani'i tuutuu'.

Taa' kakabusanna
13-15
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13 Biai' tuu' a men bo bantilkononku na ko'oom,
kasee surionku sian pore kalu tongko' na surat.
14 Qoskononku sulano i yaku' dongan pooru-
rumpak tii koo kada'i kita sida poowewer.

15 Sulano koratongan surioon na tutuo'om.
Samba-sambaam men isian tii yaku' moki

tundunkon salamna bo ko'oom. _Yaku' moki
tundunkon salamku na giigii' samba-sambaam
sa'angu'-sa'angu'.
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